
GEDRAGSCODE ATA 
 
 

1. De aangesloten vertaalbureaus leveren uitsluitend vertalingen die door een 
competente vertaler zijn geproduceerd. 

 
2. ATA leden streven ernaar om de juistheid en volledigheid van iedere vertaling te 

(doen) controleren, alvorens deze aan de opdrachtgever te doen toekomen. 
 

3. ATA leden bieden bij voorkeur hun diensten aan volgens de Algemene 
Voorwaarden van de ATA, gedeponeerd bij de Kamer van Koophandel te Utrecht 
onder nummer 4131. 

 
4. ATA leden hebben bij voorkeur een beroepsaansprakelijkheidsverzekering 

afgesloten om mogelijke aanspraken ten gevolge van onjuistheden of 
onvolkomenheden in een geleverde vertaling te dekken. 

 
5. Alle opdrachten zullen door ATA leden vertrouwelijk worden behandeld en noch 

ten nadele van de klant, noch ten voordele van het ATA lid worden aangewend. 
 

6. ATA leden onthouden zich van onterechte kritiek op vertalingen die door 
collega’s zijn geproduceerd, met het oogmerk daardoor extra opdrachten te 
verwerven. 

 
7. ATA leden gedragen zich correct ten opzichte van oude en nieuwe 

opdrachtgevers, mede ATA leden, vertalers, andere personen werkzaam in de 
vertaalbranche en het publiek. 

 
8. ATA leden zullen geen misleidende teksten bezigen in het door hen te verspreiden 

publiciteitsmateriaal. 
 

9. ATA leden onthouden zich van gedragingen die het aanzien en het belang van de 
ATA kunnen schaden. 

 
10. Ingeval van een geschil tussen een klant en een ATA lid, accepteren ATA leden 

het besluit dat door de Geschillencommissie wordt geformuleerd. 
 


